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  Poštovani korisniče,

Hvala Vam što ste kupili ovaj PRIZMIN uređaj. Pročitajte pažljivo uputstvo za upotrebu pre 
upotrebe inhalatora da bi ga koristili bezbedno i ispravno. Molimo Vas da Vam uputstvo 
uvek bude pri ruci.
Uvek ga koristite u skladu sa uputstvom za upotrebu. 

Sa prijateljskim pozdravima, 
PRIZMA, Kragujevac
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Pregled izmena

Ime dokumenta: Revizija: Datum: Razlog izmene:

PRIZSALT uputstvo za 
upotrebu

Rev 01-00 Početno izdanje

PRIZSALT s00 naslovna Rev 01-00 Početno izdanje

PRIZSALT s01 sadržaj Rev 01-00 Početno izdanje

PRIZSALT s02 pregled 
izmena

Rev 01-01 Promena na mehaničkim 
delovima

PRIZSALT s03 obavezno 
pročitati

Rev 01-00 Početno izdanje

PRIZSALT s04 opis 
proizvoda

Rev 01-01 Promena na mehaničkim 
delovima

PRIZSALT s05 montaža Rev 01-01 Promena na mehaničkim 
delovima

PRIZSALT s06 korišćenje 
proizvoda

Rev 01-01 Promena na mehaničkim 
delovima

PRIZSALT s07 održavanje 
proizvoda

Rev 01-01 Promena na mehaničkim 
delovima

PRIZSALT s08 problemi 
u radu

Rev 01-01 Promena na mehaničkim 
delovima

PRIZSALT s09 specifikacije Rev 01-01 Promena na mehaničkim 
delovima
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Molimo Vas da razumete da PRIZMA nije odgovorna u sledećim slučajevima:
 1. Problemi ili šteta nastala održavanjem ili servisiranjem uređaja koje nije izvršila 

PRIZMA ili PRIZMINI ovlašćeni distributeri.
 2. Problemi ili šteta nastala zbog upotrebe proizvoda i materijala koje nije isporučila 

PRIZMA.
 3. Problemi ili šteta nastala ako se pri održavanja ili servisiranju koriste rezervni 

delovi koje nije odobrila PRIZMA.
 4. Problemi ili šteta nastala zato što korisnik uređaja nije pročitao ili se nije pridrža-

vao upozorenja o bezbednosti i uputa za korišćenje uređaja navedenih u ovom 
uputstvu.

 5. Problemi ili šteta nastala zbog odstupanja radnih uslova od onih navedenih u 
ovom uputstvu, uključujući i napajanje i uslove okoline u kojoj je instaliran uređaj.

 6. Problemi ili šteta nastala zbog nestručnih izmena na uređaju ili zbog nestručne 
popravke uređaja.

 7. Problemi ili šteta nastala zbog više sile, kao što su požar, zemljotres, poplava ili 
udar groma.

Izuzeci od odgovornosti

 1. Sadržaj ovog uputstva podložan je promenama zbog poboljšanja, bez pretho-
dnog upozorenja.

 2. Sadržaj uputstva pažljivo je pripreman i proveravan. Ipak, ako pronađete neku 
grešku molimo Vas da o tome obavestite lokalnog predstavnika ili distributera 
PRIZME.

 3. Zabranjeno je bez dozvole PRIZME kopirati ovo uputstvo u celini ili delimično. 
Ako niste korisnik uređaja koji ga koristi za svoje lične (službene) potrebe, u skladu 
sa Zakonom o autorskim pravima nije Vam dozvoljeno korišćenje ovog uputstva.
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Bezbednosne napomene
  Znaci upozorenja i primeri simbola prikazani ovde navedeni su kako bi ovaj proizvod 

bezbedno i ispravno koristili i smanjili rizik od povreda. 
  Izgledi simbola i njihovo značenja su:

Znak upozorenja Značenje

Upozorenje
Ukazuje na mogućnost nastupanja smrti ili opasne telesne povrede usled 
nepoštovanja uputstva.

Oprez Ukazuje na mogućnost nastanka telesne povrede ili materijalne štete* usled 
nepoštovanja uputstva.

* Pod materijalnom štetom podrazumeva se širok opseg šteta na kući, pokućstvu, domaćim životinjama i ljubimcima.

Primeri znakova

Znak  ukazuje da treba obratiti pažnju 
(uključujući upozorenja i opasnosti).
Objašnjenje razloga za upozorenje  nalazi se u 
tekstu ili slikama pored  .

Znak 
“opasnost od 
požara”.

Znak “opasnost 
od strujnog 
udara”.

Znak  ukazuje na zabrane (ono što ne smete da 
uradite).
Objašnjenje razloga za zabranu nalazi se u tekstu 
ili slikama pored  .

Znak 
“zabranjeno 
rasklapanje”.

Znak “opšta 
zabrana”

Znak  označava nešto što treba proveriti (ili 
stalno treba imati u vidu).
Objašnjenje razloga za upozorenje  nalazi se u 
tekstu ili slikama pored  .

Znak “opšte 
upozorenje”.

Znak “isključite 
napojni kabl”

  Upozorenje

Koristite samo soli odobrene za upotrebu u medicinske svrhe, prema uputstvima 
lekara.
• Možete pogoršati zdravstveno stanje pacijenta.

Konsultujte se sa lekarom da li tretman ovim uređajem može da dovede do 
pogoršanja vašeg zdravstvenog stanja.
• Možete pogoršati zdravstveno stanje pacijenta.

Svaki put posle upotrebe pažljivo očistite uređaj.
• U uređaju se tokom rada taloži so koja je veoma korozivna. Može doći do korozije 
i propadanja pojedinih delova uređaja.

U slučaju bilo kakvog problema sa Vašim inhalatorom molimo Vas da stupite u 
vezu sa Vašim lokalnim servisom PRIZME (adresa je na pakovanju ili unutar njega).
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  Upozorenje

Ne koristite uređaj u blizini zapaljivih gasova ili u zonama sa visokim rizikom od 
eksplozije.
Dozvoljeno je raspršivanje samo soli.
Ne rasklapajte uređaj dok je priključen na električnu mrežu. 
• Možete doživeti strujni udar ili se povrediti.

Ne uključujte i ne isključujte kabl za napajanje iz električne mreže ako su vam 
mokre ruke.
• Možete doživeti strujni udar ili se povrediti.

Ne perite uređaj vodom, ne prskajte uređaj vodom.
• U uređaju može nastati kratak spoj ili možete doživeti strujni udar.

  Oprez

Uređaj je namenjen samo za inhalaciju suvom soli.
• Ako se pokuša inhalacija drugim materijama, može doći do oštećenja delova 
uređaja ili do nepravilnog rada uređaja.

Ako su delovi uređaja već bili zaprljani pre korišćenja, očistite ih pre upotrebe.
• Ako u uređaju ima zaostale soli, može doći do pogoršanja karakteristika rada 
uređaja.

Odlaganje na otpad ovog uređaja treba obaviti u skladu sa nacionalnim propisima 
za deponovanje elektronskih uređaja.

Bezbednosne napomene
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 Oprez

Ako se uređaj duže vreme neće koristiti, proverite da li je kabl za napajanje izvučen 
iz električne mreže.
• Možete doživeti strujni udar ili uređaj može da se zapali zbog curenja struje.

Proverite da li je uređaj isključen i da li je kabl za napajanje izvučen iz električne 
mreže tokom instalacije, premeštanja ili održavanja uređaja.
• Možete doživeti strujni udar ili se povrediti.

Ne gledajte u otvor iz koga izlazi aerosol.
• Velika količina soli može dospeti u oči i izazvati povrede.

Ne punite rezervoar nikakvim materijama, osim suvom soli za medicinsku 
upotrebu. 
• Može doći do pogoršanja karakteristika ili oštećenja uređaja.

Ne koristite kabl za napajanje ako je oštećen, niti priključujte kabl u lošu električnu 
utičnicu.
• Možete doživeti strujni udar, može doći do kratkog spoja u uređaju ili do 
njegovog zapaljenja.

Ne grebite, ne trljajte, ne popravljajte, ne previjajte, ne vucite, ne uvijajte kabl za 
napajanje. Ne stavljajte teške predmete preko kabla za napajanje. Držite kabl za 
napajanje podalje od toplih ili vrućih predmeta.
• Možete doživeti strujni udar ili može doći do paljenja uređaja zbog kratkog spoja 
izazvanog pogoršanjem izolacije kabla za napajanje.

Ne rasklapajte, ne popravljajte i ne vršite nikakve izmene na uređaju.
• Uređaj može da se pokvari ili može izazvati povrede.

Uspostavite vezu sa najbližim servisom PRIZME.

Ne koristite kabl za napajanje drugačiji od isporučenog.
• Uređaj može da se upali ili možete doživeti strujni udar.

Proverite da li napon napajanja odgovara naponu navedenom u specifikacijama 
uređaja.
• Uređaj može da se upali ili možete doživeti strujni udar.

Ne priključujte više uređaja na jednu mrežnu utičnicu za napajanje.
• Uređaj može da se upali ili možete doživeti strujni udar.

Kada isključujete kabl za napajanje iz električne mreže ne vucite kabl, nego rukom 
uhvatite utikač i izvucite ga iz utičnice.
• Može doći do prekida ili kratkog spoja u kablu za napajanje. Oni mogu izazvati 
požar ili možete doživeti strujni udar.  

Bezbednosne napomene
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Bezbednosne napomene

Opšta uputstva
Ne koristiti uređaj za druge svrhe, osim inhalacije.

Ne koristiti delove i dodatke osim onih navedenih u ovom uputstvu.

Ne sipati u posudu dozatora više od 150g soli.

Ne blokirati otvore za ventilaciju vazduha na donjoj strani inhalatora.

Ne vršiti inhalaciju ako je deflektor skinut sa izlazne cevi uređaja.
• Velika količina soli može doći u dodir sa licem i očima.

Posle čišćenja delova, delovi treba da se potpuno osuše pre sklapanja.

Ne brisati telo uređaja isparljivim hemikalijama, kao što su benzin i razređivači.

Iako inhalator zadovoljava propise o EMC (elektromagnetska kompatibilnost), treba izbegavati njegovu 
upotrebu u neposrednoj blizini ostalih električnih uređaja.

Ne dozvoliti da uređaj bez nadzora koriste deca ili nesamostalne osobe.

Održavanje
Pre upotrebe uređaja proveriti da li on radi normalno i bezbedno.

Šta raditi u slučaju kvara ili akcidenta
U slučaju kvara odmah postupiti na sledeći način:
 1) Isključiti uređaj i izvaditi kabl za napajanje iz električne mreže.
 2) Staviti natpis “Neispravan - ne koristiti” na komandni orman i orman halogeneratora.
 3) Stupiti u vezu sa prodavnicom u kojoj ste kupili uređaj ili sa najbližim predstavnikom 

PRIZME.
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Opis proizvoda

Princip rada
 1) Dozator u programiranom ritmu ispušta male količine soli iz rezervoara u mlin.
 2) Mlin usitnjava so i pravi od nje čestice slane prašine različite veličine, od nekoliko 

mikrona do delova milimetra.  
 3) Struja vazduha ventilatora izvlači iz mlina čestice koje su dovoljno male i lake i izbacuje 

ih kroz izlazni otvor uređaja.
 4) Vazduh na izlazu uređaja udara u deflektor. Krupne i teške čestice soli nisu u stanju da 

prate naglu promenu smera strujanja vazduha, udaraju u deflektor i padaju na zemlju. 
Sitne i lake čestice soli mogu da prate tok vazduha iz ventilatora, zaobilaze ploču 
deflektora i dospevaju u vazduh u slanoj sobi.

Motor 

M
otor 

Rezervoar
za so

 

Dozator  

Ventilator

Mlin

Cev dozatora

Motor 

Telo
halogeneratora

Slani aerosol
pomešan sa
vazduhom

 

Ploča
deflektora
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Opis proizvoda

Bitne osobine proizvoda
 1. Uređaj se sastoji od halogeneratora i komandnog ormana. Halogenerator i komandni 

orman spojeni su komandnim kablom. Kabl za napajanje nalazi se na komandnom 
ormanu.

 2. Uređaj ima velik  LCD ekran  na kome se prikazuje trajanje inhalacije, broj izabranog 
programa rada, profil doziranja soli tokom trajanja inhalacije, vreme do kraja inhalacije 
i greške u toku rada. Pozadinsko osvetljenje ekrana omogućava čitanje i u mraku.

 3. Preko ekrana nalazi se površina osetljiva na dodir. Na taj način omogućen je  jednosta-
van interaktivan rad sa uređajem. U uređaj je ugrađena zujalica koja se oglašava kratkim 
tonom kada korisnik pritisne neku od komandi na ekranu.

 4. Uređaj se oglašava karakterističnim tonovima po isteku vremena za inhalaciju ili u 
slučaju nekih problema u toku rada uređaja.
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 Opis proizvoda

Sastavni delovi proizvoda

Halogenerator

Komandni orman

Halogenerator i kontrolni orman su povezani komandnim kablom. Komandni kabl ide od 
komandnog ormana i treba da se uključi u utičnicu na bočnoj strani halogeneratora.

Otvori za
montažu

Posuda
za so

Priključak za
napajanje
dozatora

Priključak za
napajanje 
ventilatora

Priključak za
napajanje
mlinaOtvori za

montažu

Dozator

Ventilator

Mlin

Otvor  za dodavanje soli

Kratko
uputstvo
za upotrebu

Priključak za
napajanje i glavni
prekidač na desnoj
stranici ormana

Ekran

Priključak za
komandni kabl na

levoj stranici ormana



Uputstvo za upotrebu 12

Montaža

Montaža
 1. Na spoljnoj površini zida slane sobe naznače se pozicije rupa za halogenerator kao na 

slici:

 2. Probušiti u zidu rupu prečnika 110 mm za izlazni otvor.
 3. Zabušiti u zidu 4 rupe od 8 mm prečnika za tiplove i ubaciti ih u rupe.
 4. Postaviti halogenerator na pripremljen zid i zašrafiti 4 metalna zavrtnja 5.5 x 60 mm - 

DIN7997 u tiplove.
 5. Na spoljnom zidu slane sobe označiti centre rupa za komandni orman prema slici: 

270

2
5
0

1 4 8

2
5 6

Rupe za vezivanje
7mm

Centar rupe
je oko 1m iznad

nivoa poda

Halogenerator Izlazni
otvor

ZidČista soba Slana soba
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Montaža
 6. Zabušiti u zidu dve rupe prečnika 8 mm za tiplove i ubaci ih u rupe.
 7. Zašrafiti dva metalna zavrtnja 5.5 x 60 mm - DIN7997 u tiplove tako da 5 mm zavrtnja 

viri van zida.
 8. Okačiti komandni orman na ova dva zavrtnja.
 9. Priključiti komandni kabl za komandni orman.

 10. Priključiti komandni kabl za halogenerator.

 11. Ubaciti kabl za napajanje u konektor na komandnom ormanu i priključiti ga na uze-
mljenu utičnicu.
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Priprema za inhalaciju
 1. Dodavanje soli .

Skinuti poklopac halogeneratora. 
 

Pripremiti so za upotrebu. Da bi uređaj korektno 
radio, so mora biti suva. 

Ukoliko je so vlažna, neophodno ju je pre sipanja u 
rezervoar za so zagrejati 5-10 minuta na 80°C kako 
bi se oslobodila apsorbovane vode.

U rezervoar za so sipajte so za inhalaciju. Maksimalna 
količina soli koja se može sipati odjednom u dozator 
je 150g.

 2. Uključivanje uređaja .

Zatvoriti vrata halogeneratora.

Uključiti prekidač (pozicija 1). Na ekranu komandnog 
ormana će tokom par sekundi biti prikazana uvodna 
stranica. Posle toga na ekranu će biti prikazana 
osnovna stranica.
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Kako se inhalirati
Uređajem se upravlja pritiskom prsta na sličice prikazane na LCD ekranu.  Ako se LCD ekran 
pritisne na mestu gde je nacrtana komanda, uređaj će se oglasiti kratkim zvučnim signalom. 
Na taj način korisnik ima bolji osećaj kontrole uređaja.
Napomena: Da bi Vaš uređaj radio dugo i bez problema, molimo Vas da LCD ekran 
pritiskate samo jagodicama prstiju . Ne pritiskajte LCD ekran vrhovima noktiju ili nekim 
tvrdim predmetom (olovka i sl .) . Uređaj registruje dva uzastopna pritiska samo ako je 
između njih razmak veći od 200ms, tj . ne registruje vrlo brze pritiske ekrana . 

Opis ikona na LCD ekranu
Taster za izbor podešavanja trajanja inhalacije. Vreme trajanja inhalacije prikazuje se 
brojčano sa desne strane tastera.

Taster za izbor programa inhalacije.

Tasteri za izbor koraka inhalacije.

 

Bar grafikon za prikaz načina doziranja soli tokom inhalacije.

Taster za izbor podešavanja trenutka početka inhalacije. Brojke pored tastera 
prikazuju vreme dana ili trenutak početka inhalacije.

Taster za ulazak na ekran za podešavanja.

Taster za pokretanje inhalacije.

Taster za pauziranje inhalacije.
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Kako se inhalirati

Opis ikona na LCD ekranu
Taster za prekidanje inhalacije.

Taster za povećanje vrednosti izabranog parametra.

Taster za smanjenje vrednosti izabranog parametra.

 1. Podešavanje vremena
Inhalator ima časovnik sa baterijom, tako da može da meri dnevno vreme i kada je 
inhalator isključen. Ako je potrebno podesiti vreme, to se radi pritiskom na taster  . 
Na LCD ekranu će se prikazati nova strana. Pritisnite taster  . Posle pritiska taster će 
promeniti boju u  . Vreme se podešava pritiskom na tastere + i -. Ako se tasteri + ili - 
stalno drže pritisnuti, vreme će samo da se menja. Po završetku podešavanja vremena 
pritisnuti taster  . Na ekranu će se ponovo pojaviti osnovna stranica i u donjem 
delu ekrana treba da se vidi trenutno vreme.

 2. Podešavanje trajanja inhalacije
Pritisnuti taster  . Posle pritiska taster će promeniti boju u  . Pritiskom na tastere + 
i - treba podesiti trajanje inhalacije. Najduže trajanje inhalacije je 99 minuta. Podešeno 
vreme trajanja inhalacije prikazuje se sa desne strane tastera.

 3. Podešavanje programa inhalacije
Dužina terapije i način doziranja soli mogu se sačuvati u jednom od devet programa. 
Za izbor programa pritisnuti  taster  . Posle pritiska taster će promeniti boju. Pritiskom 
na tastere + i - bira se željeni program rada od 1 do 9. 

 4. Podešavanje načina doziranja soli tokom inhalacije
Način doziranja soli tokom inhalacije prikazuje se na bar grafikon  . Vreme 
trajanja inhalacije podeljeno je na 10 jednakih delova. Svakom delu inhalacije odgovara 
jedna kolona bar grafa. U svakom delu trajanja inhalacije moguće je podesiti količinu 
soli od 0% do 100% kapaciteta uređaja.  
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Kako se inhalirati

Pritisnuti taster  ili  . Posle pritiska taster će promeniti boju. Pritiskanjem tastera 
pomera se kursor   ispod bar grafikona za prikaz načina doziranja soli tokom inhalacije. 
Kursor treba dovesti ispod kolone čija vrednost treba da se promeni. Pritiskom na tastere 
+ i - moguće je podesiti količinu soli od 0% do 100% u koracima po 10%. 

 5. Pokretanje inhalacije
Pritisnuti taster . Terapija će početi ako su vrata halogeneratora zatvorena i mlin nije blo-
kiran. Posle startovanja terapije taster  će promeniti izgled u , i taster  u . Vreme 
inhalacije počinje da odbrojava. Kada istekne podešeno vreme inhalacije, ona se 
automatski zaustavlja, uz zvučnu signalizaciju.  
U toku inhalacije moguće je naknadno podešavanje količine aerosola. U toku inhalacije 
nije moguća promena njenog trajanja.
Ako su vrata halogeneratora otvorena ili je mlin blokiran terapija se neće pokrenuti i 
simboli koje označavaju greške će se pojaviti na ekranu.

Vrata halogeneratora su otvorena

Posle ispravljanja grešaka pritisnite taster  i ponovo pokrenite terapiju.

 6. Pauziranje inhalacije
Inhalacije može da se pauzira pritiskom na taster  , koji tada menja izgled u  . Prekinuće 
se stvaranje aerosola i odbrojavanje preostalog vremena do kraja inhalacije.
Inhalacija u svakom trenutku može da se nastavi ponovnim pritiskom na isti taster. Vreme 
trajanja inhalacije nastavlja da se odbrojava unazad od trenutno zapamćene vrednosti.

 7. Prekid inhalacije
U svakom trenutku inhalacija može da se prekine pritiskom na taster . Na LCD ekranu 
uređaja će se prikazati početna strana. Podešene vrednosti protoka vazduha i brzine 
stvaranja aerosola ostaju na ekranu. Vreme trajanja inhalacije vraća se na početnu vrednost.

Mlin je blokiran
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 Upozorenje

Pre rasklapanja i čišćenja uređaja obavezno isključiti mrežni prekidač i izvucite 
utikač iz električne utičnice.
• Možete doživeti strujni udar ili se povrediti.

Posle inhalacije

Posle inhalacije treba:

 1. Isključiti mrežni prekidač (postaviti ga u položaj 0) .

 2. Isključiti kabl za napajanje iz mreže . 

 3. Očistiti uređaj .

Napomena: Neophodno je očistiti mlin posle svake inhalacije. Ako preskočite čišćenje, 
so nataložena na dozator i mlin će umanjiti efikasnost halogeneratora i koncentraciju 
slanog aerosola.

Naslage soli mogu da izazovu kvar ili oštećenje proizvoda. 

U ekstremnim slučajevima nečišćenja naslaga soli može doći do blokiranja okretanja 
dozatora, ventilatora ili mlina. U ovim okolnostima moguća su oštećenja delova uređaja 
(motora dozatora, reduktora dozatora, ventilatora ili motora mlina).
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Održavanje proizvoda

 1. Priprema za čišćenje 
Isključiti mrežni prekidač (pozicija 0) koji se nalazi na desnoj 
stranici komandnog ormana. 
Rukom uhvatiti ručicu vrata halogeneratora i otvoriti ih 
potpuno.

Nakon terapije, neophodno je očistiti preostalu so iz uređaja.

Čišćenje proizvoda
Sve delove uređaja treba čistiti mekom suvom tkaninom ili suvom četkicom. 

Opšte preporuke
• Ne brišite kućište isparljivim tečnostima kao što su benzin ili razređivač.

Priključak za napajanje dozatora

Priključak za napajanje ventiklatora

Priključak za napajanje mlina

 2. Otkačinjanje priključaka za napajanje 

 Otkačite priključke za napajanje dozatora, ventilatora i mlina.
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 Održavanje proizvoda
 3. Čišćenje dozatora

Obrisati preostalu so sa unutrašnje površine 
rezervoara za so ka dnu rezervoara.

Okretati čep dozatora u smeru suprotnom od 
kazaljke na satu dok ne postane moguće izvući 
ga iz tela dozatora. 

Obrisati so sa svih površina i slepih rupa čepa 
dozatora.

Obrisati preostalu so unutar dozatora suvom 
četkicom, ka cevi dozatora.

Uhvatiti telo dozatora rukom.
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 Održavanje proizvoda
Blago okrenuti telo dozatora.

Podići telo dozatora.

Izvaditi dozator iz halogeneratora.

Izbrisati preostalu so iz unutrašnjih površina tela 
dozatora suvom četkicom.

Obrisati preostalu so sa unutrašnjih površina cevi 
dozatora dugom suvom četkicom. 
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 4. Čišćenje ventilatora
Uhvatiti oklop ventilatora rukom.

Blago okrenuti oklop ventilatora.

Izvući oklop ventilatora iz tela inhalatora.

Izbrisati preostalu so sa svih površina ventilatora 
suvom četkicom.

Izbrisati svu preostalu so sa unutrašnjih površi-
na tela halogeneratora, odnosno unutrašnjih 
površina horizontalne i vertikalne cevi.

 Održavanje proizvoda
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 5. Čišćenje mlina
 Uhvatiti prirubnicu mlina rukom.

 Blago okrenuti prirubnicu mlina.

 Povući mlin na dole.

 Izvaditi mlin iz halogeneratora.

 Očistiti so sa svih površina mlina.

 Održavanje proizvoda
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Ne zaboravite da očistite sve površine između 
noža i prirubnice.

Obrišite so sa unutrašnjosti vertikalne cevi 
korišćenjem duge suve četkice.

Obrišite so nakupljenu na dnu halogeneratora 
kroz otvore na dnu ormana. 

 6. Sklapanje halogeneratora
Sklopite sve delove halogeneratora obrnutim 
redosledom od rasklapanja dok ne dođete do 
početnog stanja halogeneratora.

 Održavanje proizvoda
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Skladištenje proizvoda

Ukoliko se ne planira korišćenje uređaja neko vreme: 
 1. Pažljivo očistiti so iz halogeneratora.
 2. Postaviti plastični poklopac preko otvora za dodavanje soli. 
 3. Zatvoriti halogenerator

 Održavanje proizvoda

 Upozorenje

Očišćene navlažene metalne delove treba odmah osušiti.
• Može doći do korozije nekih metalnih delova.

Delove od pleksiglasa ne čistiti organskim rastvaračima (alkohol, aceton, ...).
• Može doći do pucanja delova od pleksiglasa.

Ne perite kućište uređaja vodom, niti prosipajte vodu na električne vodove i 
priključke.
• Možete doživeti strujni udar ili može doći do oštećenja inhalatora.

Pre čišćenja proverite da li je kabl za napajanje izvučen iz električne mreže.
• Možete doživeti strujni udar ili može doći do oštećenja uređaja. 

Proverite da li se priključak kabla za napajanje može nesmetano izvući iz utičnice 
u zidu!
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Problemi u radu

Problem Proveriti Ispraviti

Displej se ne uključuje.

Da li je kabl za napajanje utaknut 
u inhalator i električnu mrežu?

Priključiti pravilno kabl za napajanje 
inhalatora u električnu mrežu.

Da li je mrežni prekidač u poziciji 
1?

Uključiti mrežni prekidač (pozicija 1).

Da li su dva osigurača, kod 
glavnog prekidača, pregorela?

Zameniti osigurače.

Uređaj ne stvara aerosol.

Da li u rezervoaru za so ima soli? Dodati so u posudu za so.

Da li je priključen kabl za 
napajanje dozatora?

Priključiti kabl za napajanje 
dozatora.

Da li je dozator čist? Očistiti dozator.

Da li je priključen kabl za 
napajanje ventilatora?

Priključiti kabl za napajanje 
ventilatora.

Da li je priključen kabl za 
napajanje mlina?

Priključiti kabl za napajanje mlina.

Da li je čist nož mlina? Očistiti nož mlina.

Da li su vrata halogeneratora 
otvorena?

Zatvoriti vrata halogeneratora.

Na ekranu je prikazan simbol 
‘’Mlin je blokiran’’.

Proveriti da li ima naslaga soli 
oko i ispod svih rotirajućih delova 
mlina. 

Koristeći malu četkicu pažljivo 
očstiti svu so sa noža kao i naslage 
ispod njega.

• Ako posle navedenih mera uređaj ne proradi normalno, ne rasklapajte uređaj, isključite ga iz električne 
mreže i obavestite prodavca od koga ste kupili uređaj ili servis PRIZME.
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Simboli:

  = Upozorenje: pažljivo pročitati uputstvo za upotrebu

  =  Ispravno odlaganje ovog proizvoda

  = Ne otvarati tokom upotrebe

Specifikacije

Specifikacije
Ovaj uređaj zadovoljava odredbe EC direktive 93/42/ECC (Direktiva za medicinske uređaje).

1304

Proizvođač: 
PRIZMA D.O.O.
Kumanovska 8
34000 Kragujevac, Serbia

EU predstavnik: 
PHARMED D.O.O.
Cesta v mesti log 55,
1000 Ljubljana, Slovenia

WARNING

DO NOT OPEN
DURING OPERATION

Naziv proizvoda PRIZMA Generator aerosola za inhalaciju suvom solju
Model PRIZSALT

Klasa proizvoda IIa - prema 93/42/EEC
Napajanje 100-240 VAC, 50-60Hz

Potrošnja električne energije 55 W
Osigurač 2 x T2AL250V

Klasa električne zaštite Klasa I
Nivo emisije smetnji U skladu sa EN 60601-1-2 

Potrošnja soli 0 - 150g/h, podesivo
Protok vazduha Maksimalno 1000 l/min

Kapacitet rezervoara za so 150g
Baterija za časovnik CR2032, 3V

Spoljne dimenzije halogeneratora 270 (Š) x 550 (V) x 260 (D) mm
Spoljne dimenzije komandnog ormana 270 (Š) x 250 (V) x 150 (D) mm

Ukupna težina 20 kg
Radni uslovi 15 to 40°C (59 to 104°F), 30 to 60% RH

Skladišni i transportni uslovi -20 to 50°C (-4 to 122)°F), 20 to 80% RH
Dodatni pribor Uputstvo za upotrebu (sa garancijom)

* Specifikacije i izgled mogu da se promene bez prethodne najave
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Napomene




